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September 15. In that respect there will be situations in which 
you will receive your input credit from the government prior to 
actually having to pay the vendor.

Mr. Vanclief: You mentioned monthly payment. Do you have 
a breakdown on how the farming community asked to 
file—monthly, quarterly, annually?

Mr. Burpee: I can’t give you a breakdown on the farming 
population, but I can tell you that overall, of the roughly 1.7 
million registrants, roughly 46,000 pay monthly. Of that number 
probably somewhere around 30,000 pay monthly because their 
business or the business of them and their associates is over $6 
million.

Some farmers have opted to file more frequently, but I don’t 
think it’s a very large number. Until we finish putting the 
standard industrial codes into our system, we can’t give that 
breakdown.

Mr. Althouse: Perhaps while the officials are looking at grain 
dryers, they could tell us how farm building packages are 
handled. Are they treated the same as other building materials, 
where you pay the GST and get it back after the end of the month 
or the end of the quarter? If it was a grain dryer built into a 
building, would they pay it and apply for it, whatever their system 
is?

Mr. Venue: Through the regular method.
Mr. Althouse: With regard to the 21-day turnaround, I think 

Mr. Burpee said that up to 83% are done within the 21 days. You 
said that 21 days was used because anything over that was subject 
to interest. Are you paying interest on the other 17%?
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Mr. Burpee: Yes.
Mr. Althouse: Approximately how much interest has been 

paid out due to late turnarounds up to this point in time?
Mr. Burpee: I can give it to you for all of GST, which includes 

the GST rebates as well as the credit returns. The last number 
I saw was about $20 million.

Mr. Althouse: Is this for the whole country or for agriculture 
only?

Mr. Burpee: For the whole country.
I can’t break it down for that. For your interest, we have until 

the end of October processed 1.25 million credit returns for 
several billion dollars.

Mr. Althouse: I think that’s it, Mr. Chairman, except 
that I would like to draw attention to the beginning of part 
IV, on agriculture and fishing, pages 38 and 39 of the goods 
and service tax schedule, where it says a supply of farm

[Translation]

payez pas le matériel avant le 15 septembre. Il peut donc arriver 
que vous receviez votre crédit sur les intrants avant d’avoir 
effectivement payé le marchand.

M. Vanclief: Vous avez parlé de paiements mensuels. 
Avez-vous une ventilation quelconque concernant les déclara­
tions effectuées par les agriculteurs: déclaration mensuelle, 
trimestrielle, annuelle?

M. Burpee: Je ne peux vous donner la ventilation pour les 
agriculteurs, mais sachez que sur les 1,7 millions d’inscrits que 
nous comptons, il y en a environ 46,000 qui font des déclarations 
mensuelles et on peut supposer que 30,000 d’entre eux ont choisi 
cette formule parce que le chiffre d’affaires qu’ils réalisent 
eux-mêmes, ou que réalise leur entreprise et leurs associés, est 
supérieur à 6 millions de dollars.

Certains encore ont choisi de faire des déclarations plus 
fréquentes, mais je ne pense pas qu’ils soient très nombreux. 
Nous ne serons d’ailleurs pas en mesure de vous communiquer 
cette ventilation avant d’avoir fini le chargement de la 
classification-type des industries dans notre système.

M. Althouse: Puisque les fonctionnaires vont se pencher sur 
la question des séchoirs à grain, ils pourraient peut-être nous 
renseigner en ce qui concerne les matériaux de construction. 
Est-ce qu’on les considère de la même façon que les matériaux 
de construction classiques, pour lesquels il faut payer de la TPS 
et exiger par la suite un remboursement, à la fin du mois ou du 
trimestre? S’il s’agissait d’un séchoir à grain installé dans un 
bâtiment, les agriculteurs devraient-ils payer la TPS pour 
ensuite en demander le remboursement, quel que soit l’usage de 
leur système?

M. Venue: Par la méthode normale.
M. Althouse: À propos du délai de 21 jours, je pense que M. 

Burpee nous a dit que 83 p. 100 des déclarations étaient 
effectivement traitées dans ce délai. Vous avez dit que vous aviez 
retenu ce délai de 21 jours parce que, au delà, vous deviez verser 
des intérêts. Est-ce que vous payez des intérêts aux 17 p. 100 qui 
restent?

M. Burpee: Oui.
M. Althouse: À combien se chiffrent les intérêts que vous 

payez à cause de retards dans le traitement, à l’heure actuelle?
M. Burpee: Je peux vous donner les chiffres pour l’ensemble 

du programme de la TPS, ce qui concerne donc les rembourse­
ments de la TPS et les crédits. Le dernier chiffre que j’ai vu était 
de 20 millions de dollars.

M. Althouse: Pour le pays tout entier ou pour le secteur 
agricole seulement?

M. Burpee: Pour le pays tout entier.
Malheureusement, je ne suis pas en mesure de faire la 

ventilation. Sachez que nous avons jusqu’à la fin octobre pour 
traiter 1,25 millions de déclarations de crédit représentant 
plusieurs milliards de dollars.

M. Althouse: Je pense que j’ai terminé, monsieur le 
président. Toutefois, j’aimerais attirer votre attention sur le 
début de la partie IV du barème de la taxe sur les produits et 
services où il est question de bétail, de volaille et d’abeilles


